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MANRU

Characters of the Drama

MANRU, a Gypsy . . . . . . . . Tenor
ULANA, a Galician maiden . . . . . . . Soprano
HEDWIG, her mother . . . . . . . Alto
ASA, a Gypsy maiden . . . . . . Soprano
UROK, a dwarf suspected of sorcery . . . - Baritone
OROS, a Gypsy chief . . . . . . . . Baritone
JAGU, a Gypsy fiddler . . . . . . Bass

Chorus of Villagers and Gypsies

THE SCENE IS LAID AMONGST THE TATRA MOUNTAINS,
BETWEEN GALICIA AND HUNGARY
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MANRU.

AN OPERA IN THREE ACTS.
BOOK BY ALFRED NOSSIG.

MUSIC BY 1. J. PADEREWSKIL

FIRST PERFORMANCE AT THE COURT THEATRE, DRESDEN, MAY 29, 1gor

Characters:

MANRU, a Gypsy . . . . . . Tenor (Anthes).

ULANA, a Galician maiden . . . . . Soprano (Frl. Krull).

HEDWIG, her mother . . . . . . Mezzo-Soprano (Frl. von Chavanne).
ASA, a Gypsy . . . . . . . Soprano (Frau Krammer).

UROK, a dwarf suspected of sorcery . . . Barytone (Scheidemantel).

OROS, a Gypsy chief . . . . . . Bass (Hopfl).

JAGU, a Gypsy fiddler Bass (Rains).

Chorus of Villagers and Gypsies.

THE SCENE IS LAID AMONGST THE TATRA MOUNTAINS,
BETWEEN GALICIA AND HUNGARY.

Story ot the Opera.

““ And if you look wistfully at these ships far off and out at sea with the sun upon
their sails, and wonder what quaint mysteries of life they hide, verily you are not far from
being affected or elected unto the Romany. And if, when you see the wild birds upon the
wing, wending their way to the south, and wish that you could fly with them, anywhere,
anywhere over the world and into adventure, then you are not far in spirit from the
kingdom of Bohemia and its seven castles, in the deep windows of which Zolian harps
sing forever. Now, as you wander along, it may be that in the wood and by some grassy
nook you will hear voices, and see the glcam of a red garment, and then find a man of the
roads, with dusky wife and child. You speak one word, ‘ Sarishan!’ and you are intro-
duced. These people are like birds and bees, they belong to out-of-doors and nature.
If you can chirp or buzz a little in their language and know their ways, you will find out,
as you sit in the forest, why he who loves green bushes and mossy rocks is glad to fly
from cities, and likes to be free of the joyous citizenship of the roads, and everywhere at

home in such boon company.”
(““The Gypsies,”” C. G. Leland.)

The story at the base of ““Manru’’ is romantic in character and scene, and tragical
in outcome. In a general way it illustrates that irrepressible desire on the part of the
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Gypsy to wander which Mr. Leland has characterized in his books on the Romanys ; also,
in an allegorical way, the contest supposed to exist between the artistic and domestic
natures, The plot was borrowed from a Polish romance. Manru has won the love of a
fair Galician maiden, U/ana, and married her Gypsy fashion. After a space she returns to
her native village among the Tatra Mountains to seck her mother's forgiveness and help.
She receives, instead, the contumely of the villagers and a mother’s curse. Her former
friends taunt her with a song which tells of the inconstancy of all Gypsies under the influ-
ence of the full moon. Having already observed signs of uncasiness in her husband,
Ulana secks the help of Urok, a dwarf, who has the reputation of being a sorcerer, and who
loves her.  From him she obtains a magic draught, and by its aid wins Manru back to her
side for a time.  Alone among the mountains, however, the baleful influence of the moon,
the charm of Gypsy music, and the fascinations of a Gypsy maiden, break down his better
resolutions, and he rejoins his black-blooded companions. Oros, the Gypsy chief, himself
in love with the maiden, Asa, opposes Manru's rehabilitation in the band, but through the
influence of Jagu, a Gypsy fiddler, is overruled, and Manru is made Chief in Oros’s stead.
Oros takes his revenge by hurling his successful rival down a precipice, a moment after
the distraught Ulana has drowned herself in a mountain lake.
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Opera in Three Acts.

Manru.

Act

I.

Scene 1.

Hedwig. Maidens.

Andantino ma non troppo.

1. J. PADEREWSKI.
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Scene: Village in the Tatra Mts. A dancing-green sur-
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I. Chorus of Maidens. (The maidens adorn the green for the harvest festival, winding garlands
and fastening them to the poles. Merry activity on the stage.)
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Wenn wir versuchten,obs Tan-zennoch geht!
Dancing is pleasurewithout an al - loy!
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A Maiden (Soprano in the Chorus,turning to Hedwig ).

Hedwig.
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Mu- sse, die er [sucht. Ach ffreu-et euch,nach| langer Pein kommt|endlich Lust und
Brings but joy and |jest. Our {rap-ture now be |un-con.fined,Our |fac-es glad-ness
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Urok (rushing in).

sempre créese.

Scene 1II.

The same.

Urok.

Allegro molto.
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Von dem| Wald - zwerg lisst sie sich ver - eh - ren!
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Ach! | Wie fein, wie lieb! Ein Her - zensdieb!
Ah! L a bad, a mad, A gal - lant lad!
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Achwie fein! Dein Kuss, ach! der muss, ach!
A mad lad! His kiss, ah! What bliss, ah!
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l A mad lad! His kiss, ah! What bliss, ah!
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A mad lad! His kiss, ah! What bliss, ah!
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mit  dir flir-wahr wie flog’ ich,
With me to church Ah! hast - en!
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mit  dir fur-wahr wie flog’ ich,
With me to church Ah! hast - en!
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Ach nimm mich! Nimm mich! Nimm mich!
Come take  me! Take me! Take me!
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Du bist der Ga - lan, und bald kommst du dran!
Her gal - lant new |beau Shall soon have a show!
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Du bist der Ga- lan, und bald kommstdu dran!
Her gal - lant new beau 3 Shall soon have a show!
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Du bist der Ga - llan!
Her gal-lant new_ beau
Val
- - v % —- T ¥ - -
& e & 14
Du bist der Ga - lan!
@ Her gal-lant new beau
. /"_—\ /—"—_\ Viol. & WA wind
3 3 3 5
f) O wamem pmap— g p—— 7 Py
[ % B N | il Jl N Y A | Py L& - |
i I & i §IF L e
[— . - — Ceoillo
Via - F » - — -
* —— {!T — i
~<— — = T ¥ T
rr S
el A ! 1 | mmm—
1 N 1 1 1 i I W
- K —— I — P S—T I —
£ 1] 1 T 1 }
o ey 3 ry , T
Frew dich, du  Un-hold, | lang’ ___  wirds nicht
Re - joice,sweet Paddock, Haste . to  your
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dau - ern; denn ein ZLgeuner kann nicht verbauern,
lov - ing; Nev- er a Gypsy can give up roving.
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Wie schin! Wie fein! Wie lieb!
A Dbad, A mad, A bad,
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Wie schon! Wie fein! Wie lieb!
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Wie schon! Wie fein! Ach, wie
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Ach! __f___ Wie fein! Wie lieb! Ein  Her-zens-dieb, der U - hu!
Ah'.|__ A bad! A mad! A gal - lant lad, the screechrowl!
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Wie fein! Wie lieb! Ein  Her- zens-dieb, der U - hu!
A bad! A mad! A gal - lant lad, the screeclrow]!
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Give up the search, With me to church Ah, hast -
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Ach  zum ‘Al - tar mit  dir fiir - wahr
Give up the search, With me to church

2 £ N " K T X t —

g\” y— - ¥ —— v o7 s v “E
Ach  zum Al - tar mit  dir fiir- wahr
Give up the search, With  me to church
m Y i 1
mqw g f  —— — —7 g f a o —
'_) T T | 4 T
Ach  zum Al - tar mit  dir fiir - wahr
Give up the search, With  me to church
£ — ——y— e =
Ach  zum Al - tar mit  dir fur- wahr
Give up the search, With me to church
A.__ F # Aﬁ LAd -_4 - F _ﬁ J’“
* = » = - > _

p mfe £ ol pPo®,® T ol oafef > o0
o — . =
‘jmp

_ Viol. 1. 4 Viol. Il. f
%ﬁﬁ — A —oe 2%~
4 o LR S—— 7 o U S —
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AT f ! I T .J'. } g

F— 7 ¥ i - '
blod’ Ge - schrei! Riickt mir nicht
sense - - less chaff! J’fOut of my

ol - o —— & ﬁF
o £ : " = ¥
< 1 4 1 u 1

wie flog? sie‘, be - riickt, ach!
Ah!  hast - en! Ca - ress me!
i I == ;
G i - i ya . f p—1 a
wie  {lgg’ sie‘, be - riickt, ach!
Ah!  hast - en' Ca - ress me!
o = 7 ] = ==
(D] 4 N i s !
wie flog’ sie, be - ruckt, ach!
Ah!  hast - en! Ca - ress me!

2 o K T = r Ca LY t j o

. vi N — P i Vi é[y é D 7
wie  flog’ sie, be - riickt,  ach!
Ah!  hast - }?‘ Ca- ress me!
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(Ulana appears in

the distance.)

NN
) + -
ur It ] — =
1/ 194 =
r r
S0 auf den Leib!
way, leave my sight!
g e . 2 o
= = == =f E:
J
be - gliickt, ach!
Close press me!
=" - i f +
{:'jnu F—a—a & va
be - gliickt, ach!
Close press me!
g “ . .
& = (e e =
J N : T
be - gliickt, ach!
Close press me!
4 .
(s — —N——F re =
o -
be - gliickt, ach!
Close press me!
4  orpFrryirolory
: o PErryErepiforotor
= phe e PF 2 e
{ T "
o
—— T
————
s =,
S = —=———==-—Eo_Disamm—o ST 2
e S & 2e
iv ¥ ?‘ r v 7 be ¢
L ) ’ .
) A Maiden.
- T I —
M. e = E— o 1
T } 1
Seht!
!
(To one of the maidens.) See
. E
U“:ijg r ] ‘f S——V ¥ 7 -
T 4
Weg von mir, du ek- les Weib!
Off  with thee, thou hid- eous  fright!
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(@ 2 [ l I'I 7 1 =| 1 é H
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Scene IV.

The Same. Ulana.

/ A Maiden.
re. 3 i 1 T T n ™
S - = e —" é —- ——h—1- N——
ANa V4 1 P, B v | S | & ol )
U i w T ﬁ' L 4 @
—_— Da naht sie selbst, die Ar - me!
_ 'Tis she her -  self ap-proaching!

CEEERLEER

P ‘Cello
M T . AN A
: ]\l - Tk + RJ * - : Y > -
2:#1. T o : T —w- ]
&
poco mare. ﬁ poco mare.
_/ i 4 I 4 4 4 A .
A ——1 — ¢ —+ T e S T e e -
& . € e
Seht, seht! Danaht sie selbst,die Ar - me!
See, See! 'Tis she her-self approaching
Vo)
)Y )Y " Y 3
L& h 4 - n 1 I N 1 K 4
[ ) T [ T A | W N\ LN Il N { [y
ANV 1 1 IRY | A WP A TR A ) é- é 3
h® T + T v
Seht, seht! Wahr-lich, ei- ne  To -~  dte schier!
See, See! Ghast - ly pale,she seems a ghost!
= 3 t
= - = ) . —
Seht, seht!
See, See!
- - ¥ T ¥ .
[ 1 'S E
Fog -
Seht, seht!
See, See!
Vial.
/"-\ n ‘
— — o — — Tamr=)
{ .I( % 7 — i » o o
Tl —giizEEEr
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Chorus II.
Vo) I\ |
1N 1] - [y Py T
= >y T -
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AN V4 Lo - LA i 17 | 1 R/
Y L 4 a4 T T T n
In ih-rem Har - me,was |sucht sie beim Fe - ste hier?
Onmirth encroach-ing, A - [mid  pleas-ure she is lost.
i n — ; ,
[H I A A — 1§ 1 T | | LN 1 1 1 -
f N——— — -+ o ol fe i B
j -#i o —e ¢ o ¥
In ih-rem Har- me,was sucht sie beim Fe - ste hier?
Onmirth encroach-ing, A - mid  pleas-ure she is lost
— — —
ﬂ | — | 1 ﬂ L 1d E i -
[ 1 - a 1 T & 1k |‘¥T " 1h
i - Vi ] i Lo
[ 4 ?hL 1~ A 24 1 IS M M
. 11 P4 ! P~ 4 AR ¥
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M -
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. A TN
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e AT e
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A P> X /7K
AT LBk S |
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o ¥ s h— 1
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[ 4. Y « 8 ry & 8l @l 1 {
g o ‘
Frau Zi |- geu - ne-rin!
Gay Gif- ta - na!
i Vet e Hetes N
L9 K 4 [ 4 1A N he'n o/ - - -
i — —— A i —
J hi 7 21 ! I'
Frau Zi - geu - ne-rin!
Gay Gi - ta - na!
m Wd. - wind /-—\ .
= o ! =
\ - —— i % l]yr +—+ =0
[y ‘ﬁ'—t—r“‘
— N
\_,}7 Ha. B‘ - AT
ESpress. Le J ;‘Y ‘be m bé. ﬂ_/
p N . d — r—— — — — —— .a.. ~0.
S S FV ‘F—"“b o /K -
I ARERLL s S 1 1 |
Le8 I 1 1
Ulana
. ————
Q . A A Iy | i i N 3 L A P >
3 — T = ——m—c—
Ul Y
B I — — It
et - ; . ~—7T7
Was hoh-net ihr mich un - se - li-ge, ar-me Frau?
‘ Why tor- ture me, a heart-bro - ken, poor out- cast?
O m 1 lot./____'_', Cello
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Ty 73 T 1
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UL Hfm——— & S S  S— —F¢
\! 1 )] 1 [ A 1/
il T r f 14
S Ach  weint mit mir bitt' - re Thri-nen,
—_— I fear your hate. Ah! hap- less my
Urok. h_* h -
1 O, m T T 3 T T
e i+ A S " .. t— ' +—£ = ! =
L« 8 N | ERNAAR VA 1
r r
’sist dei - ne Schuld!
The fault was thine,
espress. ‘/ri—\ =
I — % 1 o & i |
e ¥ & P=
e S e —— ———
R L A g :
~oh. Viol. Fempy N \—————\
, | =11 <
Sfr—e o Ot Zx :
ARk o T - i
Lo I i
L i
f) & S i e C:)
-4 N N H N N N 1 )
vt —w = e e+ = =
N
[y,
derm mein Schicksal ist zu rauh!
fatel My tears are fall-ing fast!
: A Maiden.
oy = = ] e e T !
M. i i fr ;ﬁ—%d T A B — p——
Wahr-lich, gliicklich bist du nicht!
Hap - less wo-man,wretched one!
=
— l i ! » ~ ~ T P N ). H r ]
Ur. |—F= e . - | o) L - + 1
Lef 'l'/ 1 1
Trag’s niit Ge- duld!
Do not re - pine!
rp
A=t - - - 7 e
{ay— " r*i+_ii;jz5
Ja,gliicklich
Chorus 1. Ah, wo-man,
") rp
?.!'J' e - beed § ? - br._k__.k_.
S : e
Ja,gliicklich
Ah,wo-man,
G W . \ @ ! rl 1 —— - n
#L B I 3 I I ] i 1 1
/ p
Cello /3—\
" ] i I/’J;‘I\ -l
:jﬂ I 1 i d 1y 11 é 1T 1
A« S— ﬁ j2a)
7 ¥ v 5 3y
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M f— [ 72 . S . TSN A W A ./ 2 3 ) it i e
- byl [ L7 1] Al ‘ 1 [ i NI VA / v Y M VA
A.‘j 1 4 'V ig' } A A 'V i 4 8 [ 4 1 1L
Das frische Ge- sicht, die ros’gen Wangen, ver-gan - gen!
Howsad her de-clinel The ros-escher-ished Have per - ished!
@ A I\ 4 A : n
i, NT—— ) e ¥ e — .
[Y lr/ LA A [y rY y & ‘dl & é/

Y, ..
1st sie nicht!
wretched one!

»
Ja,gliicklich ist  sie
Ah!'woman,wretched | one!

nicht! Die ros’gen Wangen
The ros-es cherished

—_ + A M ¢ Y 1
T ry —1Ir 7
-va

+—v'v

1
N

1914y
pia-
e
T
L

ist sie nicht!
wretched one!

Ja,gliicklich ist sie nicht!
Ah!‘\\'oman,\\'retched one!

Die ros’gen Wangen
The ros-es cherished
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e =
4 I [ |
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Ihr BO-sen, sagt, hab' ich euch
Ye wick-ed ones!  Toyouwhat
Urok. L
Car . N ) H ) 3
ur A - S S o7~ LS =
T L/
=
Ver - gan-gen!
Have per-ished!
.Chorus II.
54 £
= - e = - -
1 1 Il L4 j!; IL/
o a +
ver-gan - gen! er-gan - gen!
Have per - ished! Have per - ished!
-4 ; % i —
# - ) - -
IR ot e - 1 1
o I 14
ver-gan - gen! Ver-gan - gen!
Have per - ished! Have per - ished!
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v . ‘ oo~ Animato.
T LN 1
Ul ﬁ} o+ — —r—oT] P —— — =
eJ
je - malsLeids ge - than?
e - vil have I  done?
A (mockingly) /A o 21 Tz 1 e 1 _
—rit - Ld .kl‘nixix Nk
= ey
- Ha ha hahaha!|Tra la la- la la lala ilala la la la lala
, (mockingly) =~ > 1 = 1 s 1 I
i - { - — N N R N — i1
G Ls JL IRJ N /I ; N IR EEAY y InY - } N IATE.Y
oJ J’ & e = i%““’—‘)—‘
Ha ha hahaha! Tra la la la la lala lala la la la lala
Animato.
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o 7 $ tr 3
A =7 [t r ] s LT
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H o mpv ~
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T 14
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Tempo .
() u Ulana.
> A - T — I Y .= T
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ANAY4 1 1 T | 4 1] )| T 17 1]
o | rr
Ver-geb-lich klagt die Ver-
In vain the plaints of one
Urok —Jall
" . - -
0 ) 1 1z ) - 1 - 1
Ur. et (3 I T 19 + ——— 1 i
Lol 1 ) 4 J'/ Al T 1° 1
Mich gehtsnichts an!
To me all’s| one!
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AN 74 1 M
[2) -
1
. la!
& gLL N
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A stringendo poco a poco
]‘ AL =y >y . . N ) A ‘A N1
UL et —F I T i S Nt *
N2 1 Y g ] e ]_jT 1 I 1/ Y
) - UL R ~ =" 1 r—
sto - sse - ne und der ar-me, ach! der ge-
des - o - late Vain all her pleas for her
— Viol| T _
: ] S . =
| Zs b L i} -t
b/ [ al L
[ £ n W1 | o - L]
ARV Jé o .
oJ R S !\__/@
—T e —— Oh.
Wd.-wind, Hn.
)/__.—-—-——‘
g : B e SN = <3
Y. 4 '3_am T o i =
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Animato
fu I 5 e .
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N T 1 A i 17 | d T
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mie - - de-me Mann!
vil - - li-fied mate!
ym-p : ] 7
(== = = { g
IK.‘JIJ ?' I/
Der ar-
Chorus II. The hap-less
f # I z_ 1 I 1
r_ N L | Y L L D1 L
E$4§,u - - L\ VAT B - NN
L1
5% - G D S ™ ¥ e
3]
\ Der ar- me
Tra la la lal The hap-less
3 1imato. o
A {/—:\_—\\ ()// cl /;’L\ 3
S T Lot —t—
ik oY o 1L . 19 I
¥ el e il ” 1*‘ ‘
e Y ¥d -
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‘ b
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Urok. #
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N g D201 ¥ - 1 }—o- ¥ ¥ —t 8
Ur. [t [3 i 1 17 1 - ry T 1 4
Lof Y - M A I
Der Her-zens - mann, ja, der sii-sse
Un - hap- py man! Thrice un-hap-py
Yol £ e 1 i z{i\ ’.‘ . . 3 1
- =R - — | — S — i ——
7 e - L e =
MCmn, der ge-mie - de-ne | Mamn! Der ar-me |[Mann! ¥, ha ha ha!
man, the poor vil - li-fied| man! The hapless |man!
1 3 71
ed 1 Y n i\ i 1 g A A 7
A i N N [ N A (7] ] A N 18 i NI N 1
o " —7. et ———3H e ™ ee— i i B—
- -o—o—0—e- 8-
flann, der ge-mie - de-ne Mann! Der ar-me Mann!  y, paha ha!
man, the poor vil - li-fied man! The hapless man!
3
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Und hohnt _ ihrnochso sehr, __ich lieb’ ihn im - mer mehr und mehr!_|]
My con - stan-cyyou prove_Your jeers a - wake a-new my lovel |
B e e : : 1
Ur. 0y o L & K 4 1 B - 1 - 1 - 1 -
% % [ [ } } jj 11
Mann!
man!
—
’_\ R
-z —— rall.
# ﬁ.ﬁ# HAO »f #.l ¢ Fﬁ# ,1 1 ﬁ
ﬁ% 5 ! T T T A4 o T s —+
= T ; i —] /) -4 i 1o
0y Sl T - T — [¢jr o xﬁ%
. espress. ] lto di.
Cell 1 molto dim,
’ — - N /T\
gl hd | 4a
o * & ﬁ (23 s b
LEk Y 7K1 fde [y ! 3
n 1 Rl J! 24D (75
[ [ L& 2 =
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. 3% K. 3% K. e R,
O ~~
sy & 7
Ul - S — — — — =
N 1
e/
Maiden.
’u A n
I L T I |
M. 4 * k “!1 M = 1 — 1
1] 1 T Y T 1 ]
o Ty f
Wemn er nur lohnt ie Lie-be!
Your loveshall be re-quit-ed!
£ f,u -y i i e 3
L 0¥ - - - AT ™ JAY W
m [ Va/ ™ Py —4
:jl/ l‘nf - | - (] - T 1 u
Wenn er nur ohntdie Lie - be!
Chorus I. Your loveshall be re - quit- ed!
- Jgﬂ:\ - - — N T
- N TN p——y &«
AT ra———ra
J ™%
Wenn er nurlohntdie Lie - be!
Your loveshall be re - quit- ed!
| . u i
== = = = ==
o
Ach nein!
Chorus II. Ah, no!
4‘9#& - - - - ¥ o —
M. ke r'Y 7 A
¢h nein!
£l Viol. A-h) no!
Q “ l /‘_—‘\ Via. 414l A iy F o ° T
Lii v T qu—% :g:t T 11 i - ]
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n “ 1 1 i
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ANNP T 7 17 ] P~ A bl | T ) 1
o t 11 —
Wenn er nur treu dir blie-be!
Nev - eryourheart be blighted!
n ¥ i "
1g M1 n n i LN i 1 }
Lik oY - .S o N N & TV | N ] 1 -
Ho—t e =
+f A=y —y"—a & 1H o
Wenn er nur treu dir |[blie - be!
- Nev- eryour heart be [blight - ed!
a4
iJ w1
T - Ld (2 e T -
Lad 1 A | N A N T T
_/L J) 1Y J'); _‘]/_\ | 1
0 VIV PP 4 4
Wenn er nur treu dir blie - be!
Nev-eryourheart be blight - ed!
) A
Sl 3 I N )
il o - -r B r ) y ] & N Py K 4
. A‘A ~ i :él Alll ~
r3) : ™
Achjnein!
I An,| no!
4 &LI. N Y 1 -
Tt - - - ¥ [ 4 ) NI T K A
At Iy (NS — &
(3} AR
L Ach nein!
Ah, no!
M b . Tpt. Ob. H.
'3 ﬁ‘! 2 2 =2 &f y o 2 * £ e D6 Hn
ﬁ_Lh LN #. r 1 ‘|’(r I ] . I 1( - :———\
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‘Animato.
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Werlieht,der kann nicht treulos sein!
A truelove could not treat me so!

o' o) . L N L‘ 1 4
a1 w - — * vy -1 A —N— NS
e ~ e — e

oJ T . .
Ach nein, langwirdsnicht du-ern!
Chorus II. A-las! twill soon be o- ver,
~
¢ %u by - : ELI}JJh
Lk 79 - - - i 4 & A . 1 I | 1N L W 17
s it * 1 - 1N 1 I 1N J_} N ‘I\‘ 17T
J ixi. ‘%‘J . .‘ iix-l o/
Achnein, ang’wirdsnicht dau- ern!
A-las!’ Otwill soonbe o- ver,
.Aninla 0.
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L AT~ 1 — | | pmm——— 1 T LV
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Chorus I All
egretto.
/\ N ) @ é
N L — - = = 1
2o . o o
( | 14 d ' ' d
Dennein Zi-geu |- ner kamnichtver - bau -  ern!
Nev-er a Gyp|- sy butwasa rov - er!
T ;1 - L To— X S U Y § A
P — 1NN 'H ——- \h D —ebe “1 I = =
5 s o 0
N ¢ S ] b
Dennein Zi-geu - ner kannnichtver - bau - n!
Nev-er a Gyp - sy butwasa rov - er!
A1 { A { I\ A
)7 A A T - - () ] - LN LN N InY !\ o
P~ X e v s
AN L= 3 L4
J r .
Ch CTI Ist der Mond am |Himmel voll,
orus il. When the full moonfloods the night,
9 1 {) lk ) I N n 1
o = - X = N
J e ¢
Ist derMond am Himmel voll,
@Aﬂe retto. When the full moon floodsthe night,
0 1 pe——— frepm— T ) ) p—_ P, T
P AN T 1 T I 1 1 1 1 il A
V. { A8 | 7] 1
CTesC 0. n.
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3 e = ] - - 7 e o
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Zu bunt wird die Ge-
Their mal-ice, man-i -
o
{570 = - 0 D—7—% =
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Ha ha ha ha!
Ha ha ha ha!
H 1
VAN —_ Iy I
e = = e =
s o/ —ol -9l
o ¥ -y _—
Ha ha ha!
Ha ha ha!
) A 14 . A . )
17 IvV\ . N 1.\ N T
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Er - rant grows the

dann wird ({er Zi-

geu-ner toll!
Gyp-sy wight!

Er - rant grows the

o
Gyp-sy wight!

O | 1
2 h 1 4
N B 17 RN | ¥ 1N 1 T - - -
4 v 1 .l/!- - \} PI iy . Jl 1
e rel— 1&44&47
dann wird der Zi-geu-ner toll!
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Ist

der Mond am Him-mel voll,
When the full moonfloodsthe night,

N 1 | 1 I ]
4 1 1 )| % - ]
[ 1 1 { { ]
I 1 1 1 1 1
schicht’!
fest,
K = k1\ iy N § 1‘\ ™ ﬁ’"
= = L— o = e
Ch I Ist ond am Him-mel voll, dann wird der Zi-lgeu-ner toll!
Orus 1. When the full moonfloodsthe night, Er - rantgrowsthe Gyp-sy wight!__
1 1 i
—5 ; S
o . ——#—qju{;i,‘——#

. X P
dann  wird der Zi- geu-ner toll'____
Er - rantgrowsthe Gyp-sy wight!__
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H 11 z 4
174 11
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Nein, nein,dasduld’ ich nicht! Nein,neindas duld’ich nicht!
Too cru-el is for jest! Too cru-el is for jestl
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Ach seht den Schmerz! Welch Rit - ter - herz! Kennt kei-nen
Howsad the plight! | What cour-teous knight Is  not con-
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. . Ob.
Such were her words a mo - ment since. i .
0 | N A ; o o | fp—
a2 =  — e —
[ (o A j' f l:"[? W ¢ i'[,‘j-l o
[y, T :
p—— 7.
=/ f = P | )
o) 1 o -
¥y 1 7 b 3. ol
p LV i | =l [/ F/) 1
vV | ]l - ] O/
! Hn. l r \./
A 1. Ulana. I\ , \ \ —
LoD - T N f —N——7 )
ULy P21 i a— " R — L S— i — ﬁ“—i
v Zum letz - ten Mal will ich’s ver - su-chen.
A plead - ing child must move a  moth-er.
s O ) - = - x 1
Z b IV N 7 17
VD T
5 0b.C//._\ Bei
H_ 14 L po— [ ¢ | _be @ o]
12, D [ g‘f' 1 1| [ [ ] ] T 'H' 1 1
h 1V i o8 &, I i Pl
o A — e e
;) é_‘ Py Y nq L S ‘V 0 /”:
“ put | ] i
P . VZa. — :
4 Y — Z"’J & n
i T\dA W/ 77 20 o — T
\ P f n 124 =
I l r S 3
- CS?@ Ay
£ 2 2 Ulana.
NS o o e o — - !3- —— p—k —— 3
4 Je 1 7 1 |4 9] Y J [ ] Y
nZ=p bv i 14 4 7 ry / @“’v—&l_.u:d‘}_—l__
¥ T [ )] . . .
an - dern sollst du Hil - fe su-chen! Mir  ist kein and-rer
chance were bet - ter wich an-oth- er! Naught else can heal my
Viol. N )
N | e | ) | l
10 A 1 1
h 1tV " 0d =
vV L\ ‘F o -
- Wi S SUUS . | ued - L,
o il a—— I | " i i
T if L A
Jg, l-j =l o, - - -
O ] - . .
B RN
b |[’V .
O 1. A L
Ul e jml i i - f o I - ]
& o % t t i
b Weg  ge-blie - ben!
great de - jec -tion!
1~ e N N PR 1
T T 4 {1 = = o ok T—1
7 = if i = —l_=i 1 ra— 2z
o b < < = = v
T ee— IA'””(” N - H-cl. Fass
o) 1.1 P20 > 4 ! 4
W/ ) & I T
b = k
r N—— 7 b‘ét'
\.—/
Urok. l’ o
—— D®& . e
0 A4 9] 7 v y Y — -
Ur. na r Y- f P N—
I F—F - -
Es sind noch wel - che, die dich  lie-ben!
Yet oth-ers feel for thee af - fec-tion!
S - ] At /.’_;P\ 0 f {
j: L?[i’r} 7 F__i ? o—Ntbr- 7 4
) - T — — i *
Hecl. f FHas
b i ¥
e T - - | &
- ~———— = ZE'\/EC
15829 ~ e



69
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A Ulana (approaching her mother’s hut).
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Scene VI.
The Same. Hedwig.
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Trank, dochbleibt’s beim Al - ten.
drink: thoult not  re-gain him.

e 5 5 e -
o PR e e e e T E S =3
— I —— ' — &
Lang’wirdsnicht dau - ern; denn ein Zi - geu - ner
Haste to thy lov. - ing! Nev-er yet Gyp - sy
AL, Viol. )
i . ———oei= ¥
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cene VIII.

The Same. Maidens, then Men.

46) Allegretto. /ﬁ
© Aegretto. o . £
o h—2— } t 7 1 1 - -——
Z_ b1V A [N
P4 T
kann nicht ver - bau - - - ern!
Chorus II. 82'¢ P his rov - - - ing!
Allegretto. Chorus I.
Sopr. — Sopr.
19 N 3 1 N
= = = P e e
. Tra la la lal™—"_ der Mond am
The Maidens (behind the scenes). [Ty 1a 1a 1al_| the full moon
{4 Alto.—5 | K3 —Z_\
F40—2 N — T K xk) N K N
- B e — o
Tra la la la lala la, trala la la, la la la! Wird der Mondam
Tra la la la lala la, trala la la, la la la! When the full moon
Allegretto.
) | 4 § EA— m I e e e I
B e —
 £an W/ AT T — [ [ | @ __’}%___EltiigL::’;::
—— _— Hn. q . .
p P
| | | | A [
[ THE ] [aY e ¥ - - I
Jol D.ll; y<amIAs] [7) [/) (7]
; ¥ T aT 7 '
T PP A KNS
A I | 1 I 1 N I
Jel 12 Iy b 1 = 1 - 1 y 4
257 : = e
Horst du? Horst du? Er
Dost hear a -right? Then
Y, W N N " A N L\
1272 ™N Y Y N I \Y 1] 1N N N
v ) = l,!‘ 2 ! ) | I 1 ... -
Himmel voll, dann wird der Zi -{geuner toll,
floodsthenight, | Er - rantgrowsthe [Gypsy wight,
b . - n —
L ——— AR — L ——"—— =
¢ & 3 L
Himmel voll, dann wird der Zi - geuner toll, .
floodsthe night,  Er - rantgrowsthe Gypsy wight, jf o !
- = bcg;. 0e- Viol. Via.
—ﬁ—%——g ]>, - i i’%_\- . TN
—y SESER S
. * . . . i ol b h—\/
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Piu animato.
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11 T ) - - —
v P4
1
wird ja doch toll!
mad growseachwight! (The Maidens appear on the stage.)
Piu animato.

1 1 4 N N A\ A N A \
LﬂLllr’\ - - }\l N lI\ N N I\l ; h 1\ 1K
b i o & w1 P L — i — U

lasst die Frauund | ldsst das Kind und lauft fort ge -
Both Choruses. Burns his soul with |longings wild,  |[Then forsakes he
G—bt - - . . , . .
D" ﬁ - - ?\[ Jk) Ly :R) l }). N v—
5 e ¢ g :t‘— e be e —
lasst die Frauund lasstdas Kind und lauft fort ge -
Burns his soul with longings wild, Then forsakeshe
P Vo . o IS 3. o
# I P [ - cresc. sempre ‘ -
cu. Fi. Pifl animato. =
(1 | I n |
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194 1] = T T T 71
| & JYJ 1] y IVJ 1 1 T r
schwind,ge-schwind! Hei juchhei, hei juch- hei!
wife and child. Ha! huz -za! Ha!huz - za!
[ | N unis.
1172 h T 1 N [ TT 1N n
o —" x ; o — t f — s
_ﬁ___#_d F - -3 p= P~ =7
/ V \\____//u
schwind,ge-schwind! Hei juchhei, hei juch _ hei!
wife and child. Ha!huz-za! Ha'huz - za!
P N e = _—
= = = & Tt
N » L  B— p— |
[/ IP" 1 1 P~ ! * ;
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Chorus of Men (behind the scenes).

Ten. (on the stage)
o 1, bo ) @ 5 hd
e N — /3 ! 1 T ¢ N — - -
. 1 1 1 1 & W7 1V
ANV 4 1/ } 174 1) 1 14 1 | 4
Y LT . 4 . 4 . .Y L .
Hei juchhei, hei juchhei! Hei juchhei, | juchhei!
Ha huzza! Ha huz- za! Ha huz-za!_|  huzza!
T H H—%—&Eﬂp
174 17 1 T ] r.y LW |9 T L S 11
L] 1 4 1 1 1 gI'V Y. Y i Y 7 I

Hei juchhei, hei juchhei! Hei juchhei,__ juchhei!
Ha huzza! Ha huz-ga! Ha huz-za!___ huzza!
I N TN
L JTd ) [I3Y
prhetbe 2 7F o o P e 7 X ; A .
o J;—' ! == = +— S =S ; 2 =
G[()ck.enspp - — Wc.i.\w.
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B lV 1 > ] Loy 1
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P 1 ! ] P !
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Al-le im Ver | ein lasst uns lu - stig sein!

Gai-ly now ad - vance, Join the glad - some dance,___ |

Ten. Il X ) T

1N T K K 1
- .y ] D— T
7 s o—e
Al-le im Ver {ein lasstuns | lu - stig sein!

B . Gai-ly now ad - [vance, Join the lglad - some dance,

ass

—— o - - ® =
A a—— 1 = i 1 !' ; -
T 14 T 1 T 1 |

Al-le im Ver [ ein lasst uns lu - stig sein!

Gai-ly now ad |- vance,__ Join the glad - some dance,

Bass 1II. . )

I 1 1 A N 1 I 5
L 1 = I o o —o o i T
< - L G e o f
Al - le im Ver - ein lasst uns lu - stig sein!
Gai - ly now ad - vance, Join the glad - some dance,
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N N - B R Y N TS S TY -
= - = ? + == =

e AT I .
H‘J?‘Li—f“:#“‘}i‘—ﬁt
| M N
==



Chorus of Maidens (togethen.
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Y 1V 1/ L4 W74 U 1 I Y 11 74
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Juchhei, juchhei,]  juchhei! Lasstuns lu-stig |sein, al -le im Ver -
Huz-za! huz-za! |  huz-za! | Gai-ly now ad -|vance, Join the gladsome

A
- = = e *
e = LT
L/ 1/ 1 | . ¥
r— T .
Lasstuns lustig |sein im Ver -
Gai-ly now ad -[vance to the
P N, o \ N
'—H—j¥—4' T .ﬁ,F[ —— - N—gf”
I 174 1 1/ Il 1] L A i -l -
+ —— r ‘ ¥ — e ] =
Hei juchhei, [hei juchhei,] _ juchhei! | _ ILasstuns lustig |sein im Ver -
Ha huzza! Ha huz-za!l  huz-za!] Gai-ly now ad -[vance to the
1 [ A R Y \ N
INY N 13 I 1N 1 N N I P . 1 T A I\ N A
S o Lo e e S ‘:': e | e Lo
Hei juchhei, - hei juchhei,_ juchhei! Lasstuns lustiz  sein al-le im Ver-
Ha huzza! Ha huz-za! _ huz-za! Gai-lynowad - vance___ Join the gladsome
Chorus of Men.
SN
e c— e e e s . - e e e p— -
7w+ Pt T ——17
v Ll 7 Vi LA LA "4 14 1 v ¥ 1 ¥
ﬂ Y 14 T T 14 L4
Hei juchhei,{ _ juchhei! Lasstuns lustig |sein al -le im Ver -
Ha huz-za!l _ huz-za! |Gai- ly nowad -|vance, iJoin the gladsome
T~y [\t D ST G | \ N N
I I\Y Iy { - 1N N\ I}
e e e e o e e e i ——
M 14 ] 4 17 17 17 1 -
J .. . . . rr 4 I . ‘
Hei juchhei,|__ juchhei! Lasstuns lustig {sein im Ver -
Ha huz-za!| _ huz-za! Gai -1y now ad -|{vance to the
| o —a— o .4 {-)_R_P“_ ——1./\P‘—“—R—R—“H—“
N _ s 1 [ el ) ] 19 1T 1 T 1) 1 1L i ) T s
[ 1) Y | - AN 1 | 74 A 1 v A T 1”4 1 1 1] 1T 17 1L
| |1 | !k 'y 7 T v T 7 T T . T 1 [ rv 4'1 |4 ’y
Hei juchhei,|  juchhei! [Lasstuns lustig | sein al-le im Ver .
Ha huz-za!|  huz-za! |Gai-ly now ad { vance, _ Join the gladsome
P — — E T
S — A i — . 7 w 1 % mp——
a— ¥ 7 —7— j - - e 9
Hei juchhei,.__ juchhei! Lasst uns lu - stig sein im Ver -
Ha huz-za! ___ huz-za! Gai - ly now ad - vance to the
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o e e e e e
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) 4 1 e T~ o~ -
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ein! Rasch | den Kreis, L den {Kreis! Juch -
dance.__ Let | us dance - and |sing! Huz -
o P
Vo) ) st P [ - o
= —— e Foa
4 et = p’ ! 1 ﬂ ! 1] & T
ein! Rasch - den Kreis, - den |Kreis!  Juch -
dance.___ Let _— us dance L and |sing! Huz -
4 ] | | |
1z T T 1 I 1 T 1
7Y 1] 1 ! & 1 ‘ T ‘
> 2 == = =
J i — —1 :
ein! Rasch | den Kreis,.___ |  den Kreis! Juch -
dance Let - us dance______ | = and sing! Huz -
ol - '
e o I T f + 1 I ]
J r‘ e “ * 7 % e
ein! Rasch den Kreis, den Kreis! Juch -
dance.___ Let us dance and sing! Huz -
S
g b - ™~ X -y ﬁ P 1 d > > !E:l—fL”’———1!———:——4‘——-—
b— e | @@ — e ——
o i e e R —
ein! ___  SchliessetraschdenKreis,den Kreis! Stampft den Boden | heiss, heiss! RaschdenKreis,
dance.__ Huz-za! let us danceandsing, | Till wemakethewelkinring! |Let us dance,
Ly
4 | ———) — - = - X J.TAP - =
. . V ' . V . v V V ' .V . ! y -
! SchliessetraschdenKreis,denKreis! Stampft den Boden | heiss,heiss! RaschdenKreis,
dance. | Huz-za! let us danceandsing, | Till wemakethewelkinring! |Let us dance,
— > —_ @ = o e f_—@
¥ "1/] = - = = 17 = 1 17 v S g 1 1 v/ sl 1
by 17 1] = ] 1] i 4 9] 1 r 13 = L 1] ) 4 I} T
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ein! SchliessetraschdenKreis,denKreis! Stampft den Boden heiss,heiss! RasechdenKreis,
dance Let usdanceandsing and sing, | Till wemakethe|wel ~ kin, |wel-kin ring,
=——1 5 S - ——— S s—- <
s ESE s SESE ERsESSSS= S
. r. A . ' . . o -
ein! SchliessetraschdenKreis,den Kreis! Stampft den Boden heiss, heiss! Raschden Kreis,
dance. Let usdanceandsing andsing, Till wemakethe wel - kin,  wel-kin ring,
e £ | bee, £ |
B £ e £ £0 2s
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Ballet. 111
Vivace.
T 24 5 =
— — T
[ juch ! hei! |
| huz - za! _—
on
—K 124 124 =
1 1 ] 1
. ! . 1
| juch - hel!______
za,_{  huz - za! I
]
T
i £
| juch - heit [ T
| huz - za! —
i 1
1 1 I T e
| 1 1 1
v i 1 1
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hei,__  juch - heil—
huz - zal_______
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v rasch den Kreis, rasch_ den | Kreis!
let us sing, Ha!_| huz - za!
/] - P
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1 h I — T
7] L T 1 1 1
enKreis, rasch__  den |Kreis!
let us sing, Ha! '} huz - za!
1~ _— o »ns
o o r =0 1’ ? in }ﬂ e = )
T Q I T 1 1 1 1 { T ‘}
raschdenKreis, rasch__ den | Kreis!
wel -kin ring, wel | - kin | ring!
- 1
ok 4 » o I - - -
1L 1) | { 1 1 P
¥ ¥r—1— 1 } 1 =
raschdenKreis, rasch___ den Kreis!
wel _kin ring, wel - kin ring!
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(The dance begins, the dancers divided into two groups, men in the foreground, maidens at the back.)
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Chorus of Men. @ (Beckoning to the Maidens)
{ Ten. L po— | — 1
2 - - +——# —1—t +— ——1 —g
* —+ T i :]f__:L“—‘"i:!kji_"_"]f—‘:L__”
Her -| bei, ihr | Schd-nen! Hort ihrs |t6 - nen? Fliegtan
Hith -| er, you [charmers! Fairheart{warmers, |Hith-er
__Bass. M, £ - — —
S —— e e e e T
'I‘/‘ . T  S— _l[ Jr T H % i 1
Her - bei, ihr  Scho-nen! Hort ihrs 0 - nen? Fliegt an
Hith - er, you charmers! Fairheart- warmers, Hith-er
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Brust!_ | Hoch | in den [Liften schwingtdie | Hiften! I[Hop-sa!
arms! ___| = While [skirts are |flying, Naught de -| ny-ing, Feast we
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T 7'7 I 1 | S— L { 1 l=XT 1 I
un - se-re  Brust! Hoch in den  Liiften schwingtdie  Huften! Hop-sa!
come toour arms! While skirts are  flying, Naught de - ny-ing, Feast we
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Lust! Her zum Tanz Jungund Alt!_ Ruft im Kranz,_
charms! |Gaily whirl _ Iﬁad and l;g‘s_t Pipes nO\lbf skirl|
S . .
s o | op PP T e - 2 >
G e s —7—1 77— r
il" 4 L 14 L I ! L
Lust! Herzum Tanz, Jungund Alt!__ Ruft im Kranz,_
charms! Gaily whirl__ Lad andlass, Pipesnowskirl, __
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Juch Hei___ juch -
clangsthe brass! Huz ; Ha____ huz -
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dass es schallt!  Juch Hei___ j{ICh -
clangsthe brass! Huz Ha huz -
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Ja,___ die gan - ze Welt
Let__  the

gla}d earth | shake__
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soll er -| dréhnen! | Hei! Hei__ juch - | hei!
With our | danc-ing Ha! Ha! __ huz - | za!
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soll er - drohnen! Hei! Hei__ juch - hei!
With our danc-ing Ha! Ha!' . huz - @zf;aq!
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Bis__ zum Him - - mel soll er -
Till .  the skies____| a - |bove us
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Bis__. zum Him - mel___ soll er -
Till___ the skies a - - bove us
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(Two dancers, male and female, come forward. Solo
Al J— ) L dance.)
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(The woman seeks to eseape the man,

who chases her.)
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Chorus of Maidens.

n Sopr.
Harp

Meno mosso.
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sich
Thus

sich
Thus
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Brayv, rav! Gieb nicht
Bra - vo! keep her
>
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Catch the jade.
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Chorus of Men.
TENOR.
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Schaut,  schaut!
0 ho!
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(End of the Solo danees .
) The men dance)  >'Tempol.
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wie - der flleueht (Iiie \k"in - des - | braut!
She proved | apt, The lis - some doe!
z J;b - - - - -
66
ﬂfm am F? or @rempor.
——— c—— — — — —— —— — . ‘/—-\.
S 129 - ot - L T b
] Y Lt | ﬂ i 'y { ‘Y Vi 1 1 }7
o] —
1 e 2 — Via. B, [
. /—\l | ! ! g%? 1=: " "‘_j
! leggiero
- _’ . TN .‘ [: . o ‘
S et e
|| —— 1 J i, o | — 1 - 1 l____sl
InPalPPalinbsiNiralimrslr
Fn.
2 o 2R C ——
) & & 2 2 . P—
\—_—"/
| I~ [ l
Fl. Harp Fl. 0b,
ﬂ’——.—.\ Py r) k;!,c.... o2 2 . £ he
oo £ o o £ £ .
Lpepzt affEr sEf aflen
oJ
— iol. - - /"\?
. v aeutt y |, JeiefS, |, JheftT ==
) —e ¥ — :
v a— [ . ¢ - »- ¢
I I * [ ® (3 I —
T~ T, 4 e
r . 2 b Rl
= i R 2 - V& o ¥ T
P 22 e, 2L 2 22 ey a,
)
— — ey
X —= —=
e = IS S it :
€

15829




125

o |\l
_ w#ﬂ “
0
lihg,

ol
N
=

Ked.

FY.

3

RV

P -
3
]

—a

3

sts

Eﬁh

e

8
o

e

.

Lo8g808 2%0P e
.

1“;. %

—

Yiol. 225N

e :Im.m .>r A 1?
WA ORI W
el L |
e, K-
= _: I ..J.r[
T = b LTS
[ s a1
SIS S NIILEY '
® g
ik
| ' Il
1 e
b o
! f |Wuv.
H— Al
< FN
\ . o“ |Hu umur
LY I kﬂr
| '3
g |! ] N uu -P.MH
M ? IU— e
Gt
S
@ oo Ll
mm Y % N <. i uum#
s = N e
it Lﬂh A gy
Neh B o NGB

15829



126

Ist man frisch und

Lust-y

v
—
T
=5 8
[ e]
RUEE
S o
S
-~ -~
I B8
M+-30.2,
g
TS 2
L ™
i
-
el S —
EC

and

we s

19

ESSTSS
=

| @

crese.

Tdd S|V

9

]

3

N

f

—

]
/)

1+

i
&
e

L]

Joi O

63 !

3]
— Ed
HN &
Par ES)
Iww”“ruu 2
R
“f u?% & v
xis LP
- i
iy
[ 158
-\
i
iR
L I8N
A
1
e
N |
Lien] mh
A A3
NP BN

_S.r
o 8
- O
1 i
)
2
S g
<%
B
% -
28
—_ P~
==
= £
7]
Se
=R
£ g
0.2,
g
Ex
5%
=
RO
g
)
g
= O
w

P

be

R
T L e T 14

@

bei!
shy!

Her - bei, her -

Her -
So

bei!

Kommt her

QL
XN |
ord
|
X% i
> m
==
3 £
it Hdt-
\T‘
2
T %
_ )
z
=9
-
g b
g ®
s S
H |2 (=%
-
279
R
]
=0
e QL
Ty

rei!

shy, ig_

so

play

Do not

fie!

¢

ge 2ot

e 49

A e N s

L &(I 9y
1Lt LAT o Ty

ir'ﬂ“'l:l.

T
bo
re

i
190 9 YT |

RULP0ar koY
| Rk WP~ 201

b ¢ IBILLL 0

!

19

£
i 1

‘-
o

) i

e

15829



@ Maidens.
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(The maidens gather together and begin to dance,imitating in their evolutions efforts to escape the male

gty o e T T e N o
) = ’ +— w f‘_‘, .o - ;' I
L2
Im |Tanzsich |fin-den |und ent - {win-den, [das ist |un- se<re| Lust! ___
To tread the |maz-es, [Win your |praises, {This is all our | joy!
e
T i _%_i J{' ﬁ[' - &
Tanz sich fin-den und ent - win-den, das ist un-sexe Lust!___
tread the maz-es, Win your praises, This is all our joy!
i — - = - o - -
g - - - - - - -
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e I S SiES=c= =
—  Schon glaubt ihr | Blinden |uns zu |bin-den, zieht uns [an die | Brust!
— Would [you em - |braceus, |Deft-ly chase us, All your [skill em - ploy.
o ufou — — —
X I 1 i S B § T | S
G s e e i irn
—— Schonglaubt ihr ~ Blinden uns zu  bin-den, zieht uns an die Brust!
— Would you em - brace us, Deft-ly chase us, All your skill em - ploy.
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Chorus of Maidens.

With a skip

Chorus of Men

thro’ we slip!

Wouldyou fain___

P TN ]
s 1 L/ .l' W 1]
|72 YV { "j L !U % ! II I'l 'T L 13 i 4 14 ,_'L
s ent-rinnt_| wie der Wind!] Ei ei eil__|] Wirsind freil |
With a skip_] throwe slip!_| ___ Wouldyoufain_| — Trya - gain?
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Esent-rinnt______ wie der Wind! Ei ei ei! Wirsind frei!_

Trya - gain?
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Fan-get},greift! Fanget,
We are| nigh! We are
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Be spry!_ Be spry!
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Huz -{ za! Ha__ huz - za!.
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. Juch - hei! Hei . Juch - hei!
Huz - za! Ha__ huz - za!
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greift! Ha ha! I 'Wir sind nah! Ha | ha!
nigh! Huz -| za! We are nigh! Ha | ha!
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Wir sind nah! Ha ha ha!
We are nigh! Ha ha ha!
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Nein, 0 nein, nim-mer | soll euch |das ge - | lin-gen! | Hei!___
Nev - er- more, nev-er |shall be yoursthe | rap-ture!|Ha!
-
| | [ | | o |
1 I - 1 T — | —7 1 1 \ 2 -
™ A} r 1<
Py Py Y T I 1
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Nein, 0 nein, nim-mer soll euch dasge - lin-gen! Hei!
Nev - er - more, nev-er shall be yoursthe rap-ture! Ha!
— L (7
= = e FE
K 4 [ 4 I L 4 N f Y & 1111
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Wir sind nah, nah, nah! Tmmer nach! Juchlhei!
We are nigh, nigh, nigh! ev-er |nigh! Huz-za!
' . A D
¥ —g o % —
" 4 "4 T * ? * E' - [ - I! - —
. 1 " ]V r T .
Wir sind nah, nah, nah! mmer nach! Juch-hei! ____
- We are nigh, nigh, nigh! ev-er nigh! Huz-za!
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Hei juch - hei !
Ha! Huz - za!
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Nein, 0 nein! Nimmer sollt ihr luns be - |zwingen!Nein,o__ |nein!
Nev - er- more! nev-er we sub-mit to |cap-ture! Never - |more!
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Nein, 0 nein! Nimmer sollt ihr uns be - zwin-gen!Neino  nein!
Nev - er- more! nev-er we sub-mit to  cap- ture! Never - more!
(The maidens make a show
of resistance,but are captur-
b [ | ed inthe end. General dance)
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Im-mer nach, nach, nach!  Immer nach!_
Ev- er nigh, nigh, nigh!  ev-er | nigh!__
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Ev-er nigh, nigh, nigh! Nowin couples free
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nein, o__ |nein! Nein, . o |nein!
Nev-er - |more! Nev - er - |more!
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den-noch im Ver-ein! So  muss es sein! So muss es  sein!
We'll re - form the ring! This is the swingl_ This is the swing!
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Chorus of Men.
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(The dancers surround Ulana.)
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Juch - heil__ Juch ~fhei,  juch -fhei, juch -] heil___
Huz -{za!____ Huz -| za, huz -| za, huz -|za,
Ho-re,| du,
Be not] glum!
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Leave me in peace!_
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' Be one of our [band!
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Tritt nur hier__  her-ein!
Be one of. our band!
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The Maidens.
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0 hé - ret mein Wort!_
Ah! cease your com - mand!_
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Wie dumm, wie dumm!_ 0 wirtihr alle lahmundkrumm!Zuriick!  Zuriick!
Un-kind! ~  Un-kind!___ 0 would youallwerelameand blind! Fallback! Fall back!
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o 1 NI .
T - - - - - ¥ P !
P .3 ol al | a a
ANA Y v el bl
sist’'ne Frau von
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Hopp hopp! Sei nicht grob!{ Darfst dich | mituns freu'n! Hopp hopp!
Prude! Prude! Be not rude!| Min - gle in the dance! Prude! Prude!
I unts. _. - \ unis.
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1 € o — ! 1 ——— ; i ¢
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Hopp hopp hopp! Seinicht grob! Darfst dich mit uns frew'n'Hopp hopp hopp!
Pret - ty prude! Be not rude! Min - gle inthedance! Pret-ty  prude!
o b p PePater o Perarer 2,4 ep =
=" st e e | = = = = |

e
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(as before)

01
)’ Amd |
UL P = e -~ - - - 1'_1‘__1
7 —
Ho-ret
Ceaseyour
£ = )
> o -
- . £5 B I T e £5
%——E——R & boud v & rv) rv]
Ur. = 5 yi }J i f% 4 I 17 P, f y . y
verdammte  Brut! Ein schwaches Weib!_ Dasnenn’ich Muth!
You cra-ven pack! A wo-man she! _ Fallback!Fall back!
jou| -
F—H > 4 ¥ - 1
RS f e I e — e I — T —F—F
Stein, diemachtihrlnicht heiss! 'sist 'ne |Frauvon |[Stein, die wird nich
jade, yeuneer willwarm her! An un - |feel-ing |jade! No merri-
a1 e .
 a— o —— ¥ NN f  m——
e ’%?ﬁ‘ e a— — -
Stein, diemacht ihr nicht heiss! sist 'ne  Frauvon Stein, diewird nicht
jade, youneer willwarm her! An un - feel-ing  jade! No merri -
N
1‘ 3 T H’X Y 9
! = . ——% < 1{= iji%—r —
Seinichtgrob! Darfstdich mituns frewn!_ Hopp hopp! Nurein Tanz! Das kann
Be not rude! min-gle inthe dance!_ Goodfling!Thatsthething! would your
- . unis. ~
= = Fr— —F = o ==
Sei nichtgrob! Darfstdich mitunsfrewn!Hopp hopp hopp! Nurein Tanz! Das kann
Be not rude!  min-gle in thedance! One good fling!  Thatsthething! would your
J— ®
o4 4 44 d 4
s> — T — — ﬁ&&&:ﬁ:ﬁd—*—%— |
u! —]
i
J 2
i S imeremrs S i
F L v
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TN
/M S . - = = = —
LD ! : —4
A4 Al
v .
mein  Wort!__
com - mand!_ (Manru appears on an
elevation at the edge
of the forest and
looks angrilyat the
dancers.)
z o - 2
v P - - - - = - P - X
2n ll-’\ L l'} l% L’Vl ! 4[(] Iy
Zuriick!  Zuriick! Verdammte Brut!
Fallback! Fallback! You cra-ven pack!
— T
Py I 5 0 Py Py
ot e 2 ==
—r—+ t T ' T b —€
- N T : : T - T :
lustig sein, |nein, nein,|nein!  Die machtihrnicht heiss! Lasstsie aus dem Kreis! -
mentwillbring| no, no, [no! Keep|herfromthe | ring! Keepherfromthe| ring.. |
— _— N ¢ \ N A\
1 N—s—1 TNyt =
e e et e z
~— ~—
lustig sein, nein, nein!_ Die machtihrnichi heiss! Lasstsieausdem Kreis!
mentwillbring, no, no!__ Keep herfromthe ring! Keepherfromthe ring.
reun!__
hance!_
P \ ,-
2 - | unis. g
— [#]
{as?P T i - . A— 1 - .. — — S Y =
Ll_\f’ | 4 4 T I ‘{ T L H 1 V } + lrl - '71 j;J 1
Kei-ne rew'n! |Das kann |Kei-ne rew'n! Hopp hopp|hopp hopphopp! Rund her- um!__
mirth enhance! would your mirth enhance!| Pret - ty, |pret-ty |prude! Be not | rude!
: a8 | o - -
o yl} (U Yu I II {7 IrJ IVI ; ¥ t ¥ :r € & Lj ‘IrV‘ -
Kei-nereu'n! Das kann Kei-ne reu’n!I—iopp hopp hopp hopphopp! Rund her-um!_
mirthenhance!would your mirth enhance! Pret - ty, pret-ty prude! Be not rude!
BN & -meemememmm e '
pote 2t = £ L&i—j );i z
d . t L
{ 1 i a
,1g§iiiszﬂi‘___4‘ I ] T 1 T 1 1 T 1 -
o { ] 1 T =— I % T {
Crese. - - S
bb TN
hi 1% E % ; b
O 7]
* L' - 1 | 1 1
12 T I ) —  — =~ ] 7
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Scene IX.

The Same. Manru.

135

Manru. . T
f_1| - @ ;719“ -
YT ——® T 1 * - o
s ——] ! — = ———
U - la - nal Lasst sie
U - la - na! She is
(A T < = =~ = fe—eo—a—a—|—%—%—F—
\‘_}/ 1 Al lIr} 1.7 IVI IV! Al ‘VV
S Der ﬁi—geu-ner! Er
— "Tis the Gyp-sy! He
" P . P
Yib +— L -~ —— N —N—N N ¥ 7B
& ::{I =(/ é}g’ nelel d/ dl [y y |4
[ ! . ' . .
- ’Der Zi-geuner, der Zi-geu-ner! Er
. . el ,. ~ oY
— h » [)b Tis the Gypsy! ‘’tis the Gyp-sy! He
££E:: l) Yiol. ) 1 = l
1 5 il 1
— - - T P —
M Y 11 N ~
A\SVJ { AS bJ}‘l.. -‘I-) lb T 1
= !’ = | \ | \ l"D | ﬁ |
b 1 1 ] > ' i ——
- ) - 1012 17 ¥ K = {re,a- IHZﬂEi;iZﬁfZ]t:::::
/ — — 3
bﬁ\_/‘ & b@ Cello
K-dr.
Ulana, . ;
be g h (triesto reach Manru.)  Manru (approaching),
f | g & -
YT t ) 2} T uu ®
M. .Y 1 Y & ! H 1T - - & | 7
U A= ' A— 7 —+
J .
los! __ Man - - ru! Gebt sie
mine !_ Man- - ru! Set her
) Chorus of Maidens.
7 1h P
A b o o L] Lo 3 -r Ll
i~V 111 yi 1
A\ Y 1 17 [ 4 [
3| — 77
Er hier! Waswill er?
He here! Au-dacious!
o1 1)
g 117 = 1 T
| |V . T;V\ & N1 . - L - r
i UE Wﬁ.
Er hier!
!
P He here!
7 . - ™ - -
Y L v ¥ 7
Waswill er?
Au-dacious!
P
H =
Ty ‘o ‘50
dam. p crese.
} A | A, |
} =i: 1 13
L4 . -
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T
\J 117 | d
M. b— = = = — —~
) 1
oJ .
mir!
free!
, | Chorus of Men. . —~
~——a———
12 - - - ¥ ol + T 1 i —
L Gis) V. rS ; 1 T. 1 'V L
Ein {Hund, wers| lasst! _
Shall | he com-mand?_
. Sie ist beim |Fest! EinHundwer's
(Restraining Ulana.) She’s in our |band! Shallhe com
L ”l
. - S d oh By ¢ - y Iﬁ.b
} D L ) ' i3 e -x
H. IH ! ‘ Y A T) . ———— T
v T lrl lV} 1 YV
IL. &6 Ist beim Fest! Ein Hund wer's lisst!__
She's in our band! Shall he com-mand?__
WA: = N m N N N N N W o —
.QJV 1 T 11 ‘ L | PR | 1 1 LI | P L 1 !
SR o e ° @t | i
S s — | T | cresc.
| | A \ . \ \ A —
. 1 B 1N 1y | N 13 N II) N 1 1 T
I M
g#1 v 7 3 7B ek
b - #ﬁ R——gﬂ'—ﬁ“ = = = < ol :hpﬁ:
M — ¥ —F—Y —vo—1r— 1
“al/ T | 4 1 T
Gebt sie  mir! U - la-na,zu
Set her free! U - la-na,to
| 1
1 - - - 3 T T rJF@ -
& 2 s H’”V LR
Fort!_| Sie ist | un-ser!
] ) \
lhsst! Hence!l . Shesno | Gypsy!
mand? ——
S| ? ks
4 Ul L - P N i
FEr— - = = t Y —%—V—V — -
Fort! Sie ist un-ser!
Hence! She'smo  Gypsy!
/__—\
0 1 -b ,lﬂha/—_\‘d' 1
o~ e 1 'IH,x - — 1.4 1\
Y 2 —— s 1 T o —iile =y Y
T . ..._L. T lld . ‘/
| — r —_— )
ol10] . P
T Toa “hﬁ GG 22\
= ] o115 —5 -Jgd o5 - .EFEF:_—:H:
-J- 1p6 ”E' ’ i ~r-|I — L;lr 7
#j Tad. 3 K. %
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g = = y mpe— e oo
M. AP 'y ot 7T T 7
:}U yr i1 7 ! | I
mir! U-la - na,zu mir!
me! U-la - na,to me!
Urok.
2 fer o p
83 1 L T 1.1
Ur - - ¢ 1 ¥ Y1 o -

Still,  rath’ ichdir!
Hush! si - lent be!

Chorus of Maidens.

e o Y g h
% P ~ = 7 — "4 . —_
Y i 1 4 L4 rl/ ’V 1 T L8 y [ 4
Ha ha! [Sie ist un- ser! Ha ha! Sie ist un-ser!
Ha ha! She’snoGyp-sy! Ha ha! [She's no Gypsy!
g1
o 1T - -—— Y 1 L Y - -r
s> . S g S 7
AN 74 Wal’ Z & 1 1
o qo—e—e 4
Ja, sie ist un - ser!
No, she’s no Gyp - sy!
o
- ! A = - —
= D -
Sie ist] un - ser!
She’s no| Gyp - sy!
- _» , e 2
1 T 3 H i
! :!' - -~ k4 ’ I T
o - 77—
rr .
Sie ist un - ser! Sie ist un - ser!
She'sno Gyp - sy! She's no Gyp - sy!
/. vViol. A /\' /.—\
e S pe—— ;WF' e e
L] “ bl
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Ulana (to the maidens).

A
- . /\
i be o be _sbe o S
UL ]an - - 7 | !/ | le ¥ I I | }
A\ ——
[y
Hel - fet mir! Ach hel- - -fet
Help me flee! Ah, help me
e e ae
o [T = - - = -
Still, rathl ichdir!
Hush! si - lentbe!
) o |
> A - -
3]
oL |
7w 1 — - - - -
Y
Ja, sie ist un - ser!
No,she’ssnmo Gyp - sy!
‘r‘l’)—*‘r—r b, !
 — ! S e — 1 | ———— S i —
Vv + H 'Jlf ,7_¥ } 1 L vl T
1 | 4 4 1 Il j ] !(l
Sie ist| un - ser! Bleib’, bleil,  thorichtWeib! B’ist un - ser
She's no| Gyp - sy! Stay, stay, heedhim not! Art of our
Bleib, bleib, thorichtWeib! Bist un-ser Blut!
Sta|y, stay, heedhim not! Art of our kin!
I3
- TP S I T, N N
5 = = ia ‘Dﬁ"ﬁ'—"’ 3 b ™y 3
v 7 L A ) A 4 It ) i
r 771 " I 22
Die Schonsteam Fleck nahm er uns weg!
Thebelle of this spot- He  mustnot win!
, — cl.
1 HJ j *
4 #' Py et T (el I '
¢ - 1 - !
u/“j\ﬁr o N ~ B
= e elW S
— P N e N
S ——— 2
*L#ﬁg)z;»**%H - ¢ a e ?
A I I | l ¢
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0
1+ 7
R i — | - - - - - —
o
mir!
flee!
1 Manru. b
12 - - - - - f r, N
My 1 i min
o y—r
Denkt,wasihr thut!
Mad - men,be -ware!
4
'S T o >
v PP R 2
Welch tol-le Wuth!
Your rage for-bear!
N T S — oo o 3 Nt
A bH L 4 17 1  J F__r 1 h 4 T 1 I Bl o 4
{ﬁ v ® | 4 Y } Y %7 ]L' ! ) 3 1 : - L Y
i s
Lasstsie ziehn! Lasst sie  ziehn, die Zi geu - ne -rin!
I Let herjpass! Let Ther |pass, Daint -y Gyp - sy |lass!
4] L ; L ] I A \
52— f + T f t———+ > > " i‘\‘ Tt . o
Siva o 2 he - £ i = i be s
Lasst sie ziehn! Lasst sie  ziehn, die Zi geu - ne - rin!
Let her pass! Let her pass, Daint-y Gyp - sy lass!
o l%’i 3 - - - - - -
), 1
Blut!
kin!
- unis.
s - . ——
P = - = —
1 V 1
6—1&—11'?{, Muth! Nein,
U-la-na, in! No,
Fl.Vig,
SRR AR Om AN TR o
.‘r’ - w - . - - - - - -
o— 77 b 7z 4 bz be "
»( """VTF & pe f ) T Ve )Y
Y uf | 1 f ‘ I [ <
V[Ll./z')'\ T 3 " /—\
[y e |54, | |5, |4
B . ip —.p B R
D I |3 ] L/ I L e
\_,,L._b__‘_._’_,f [ r_—1{ . — ——r 7 | .4 1
2 '

2
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Chorus of Men.

N ] N b D LN A
e — S — b ——@ | ro—e—a—]
A ! b T 7 D = P
('3} T - 7 4 T T 4 7 L L T r Y
Neinl______ | esmuss en - den! Lasst sienicht mehr in Zi -
Nol_____ | allis o - ver! Keep her a -| way fromthe
S oo lbe e .
IL‘/‘*; %t = ! et
nein! Es muss en - den! Lasst sienicht mehr in Zi-
No! All  is o - ver! Keep hera - way fromthe
/"‘\

Viol. FL.

o

6
j L’z 1 H
g h Vi 11 Y71 e
: L : xe j
s s f } /3‘-\ I
K AN
. be b@ be €= ‘ be o
)1 v 1 M| T 7 1
It —rbe— — he e == & he——o—
v JVJ b i | | 1
Manru.

n'b o ol Y
M. b = = - - [ ! T 1S
L0 ¢ T

¢ Ihr Fre - chen!
Ye mad - men,
g | i34
/A - - - - o
|8 - 17— T
¢ ja, esmussen - |den!
Chorus of Maidens. Yes,all is o - |ver!
J-b
D - S - - — e
(RS
)
ot .| | N NN N |
) bef o5 bH"ﬁ’“—] 1 - e
= P e =
[ ! T T L4 14 T ‘
geu - ner - than - den! Ja,esmuss| en - den!
Gyp - sy rov - er! Yes,all is o - ver!
| |
o — e _o ‘&Méﬁ; 4
u 1] - -
e ——— e—p e e
geu - ner - han- den! Ja,esmuss en - den!
Gyp - sy rov - er! Yes,all is o - ver!
o pe—
Prarp— mare. —
b e jo)e | | @~~~ z
Lot —2-2- o' -0 ) P v B DO
S e ﬁ iw—g&i—rﬁg;:
ALY - | 1 N I ) [#] 7d ]
o T | T e S —
# ﬁﬁ 3 P
be e bes = T
b (e == — ot oL e
b et == i
[~ ‘b =)
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e S . — " — .
b 7 — i ] C— 1 ] - -
v A ¥ T ] . 7 1T TV\ | Py
T
* Gebt Rub’! _ Lasst mich zu!
be - warel_ Have a care!
9—h 2 >  S—" - -
b = = o 7 =
N | & T -
Ny -
! Ja, es muss en - | den!
T Yes,all is o - | ver!
st = = KRG ——
g = o oy T
Trala la la! Tralalala!__——
Tralala la! Tralalala!
4 1 o } L |
E———r ¢ et
] == + ! T @
Y Bleibj. Er muss|fort, muss| fort!
Stay!|— Him we'll {chase, we'll |chasg!
Ja, er muss
v Y?s,mmwe’ll
oy = T? Q‘J;n- m--l
e = = = e e = ——
1. H'inwreg, Zi - gan!
A -way,thou lout!
3N S N /37’__—~T§\\\
1 y ;,l L’—T\b . L’—*\| ; :;4 J' b
o6 -EE—J’— r . e
\ 7T 77 7 75 7 % 7.
¢ | l | paa——- | |
|
P e e ez ke o ® e »
ijjﬁ- e > o =
1 1 1 1 1 [
el t = t — tr T
Tralala la!
o | 31 3 1
l@L” - % N e — - -
. 14 ry !r 1 1 IR} . d "\ L
' Lala la la la la la!
l.a la la la la la la!
e = = e ===
N {4
P — " re L = ]
fort aus  un-serm| Orf! Hin-weg, Zi 4 gan! ILRiihr sic  niCht
chase from this our | place! A - way, thou} lout! Thy threats we
A N,
1 8 Lo vy &l S
. ” :@ﬂbm % — v f" JQJ;F y
Hin - weg, 7i - gan! Ruhr’ sie  nicht an! II.  Ja, er muss
A - way,thou lout! Thy threats we scout! Yes, him  we'll
A L >
et Jed P
o =/ )
i & & -
r l |
2 o P |5 o 2 o o
T Fo o
1 ] 1 JT - }Y—‘ | Jf T 1
t/h-i+“'_-——- LA~ h-iiik—‘
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) I 1
2= - - - - 2 a1
(&= P
Ha ha fa fa!
Ha ha ha ha!
L1
o 1
o = = = — =
AL V4
J
3 !
Riuhr’ sie  nicht an! I, er muss fort! \
Thy threats we scout! Yes)him Win chase!
g LN e 7 I ) b
{7y o S—. i} v 8 4 7 — + - wa 77 1%
e S S
n! 7 Ja, er muss| fort! H‘Hinweg, Zi-
scout! Yes,himwe'll| chase! A-way, thou
y ) bd)
fe - g lfe L4 A o :.ﬁ__%b__¢ = J
p _,V yJ T l]j { # _;/ r 'IJ;) %
' fort aus un - serm Ort! Ja, er muss fort!
chaseFrom this our place! Yes,him we'll chase!
b
5, - Haumip ® , olpr 2 2hebe
—— e e
A\ 1 - N i T
oJ L] /‘ ﬁ#r E: ﬁ : y ’[/l-—\
cresc. molto - - - h ’ },#/T‘\Q_ #b_ -
_te 2 e P i 3 S
e - - ‘ Chp:f"‘" o T = 73
[~ V-,W } T I B —
Hn.
|
e ——— - — — - - -
! Y 7 77
f 4 14
Ha ha  ha ha!
Ha ha ha ha!
®
- - s -
Ha ha ha ha!
Ha ha ha ha!
: _ ' Y S TR A S—
= * —¥ - F—t i o
Hin{weg, Zi- gan!_| .
A -|way, thoulout!_| _
unis. o _
_ﬂ—.*_’_'—-—' Rmmm— el
& 1 i _lﬁ] va i i o ﬁ
S A 7 '
Hin - weg, Zi - gan! Hin-
A - way, thou lout! A -
b b 3 b #
41, hf— ##{!{‘-— LE IE e # h b
(¢ l“" :P‘ 1 1 N | | 1 | 1 1 I 1 | | i
S 1 I i owmm— | — I — — I ——
>y = - - - - - - -
(2
- hz #?’——\7#' . | P A\ | [e—
b 73 . o — ——+ g — 7 m——
b i é;ﬁ‘u—__~.L1~m~——ii$i_;%\¥ P 5.4 ;cg;j
p =
f 5 *
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#be o be be o be
- 1 - ———1
;jv |4 1 4 4'1 'V I'/ L4 L) 1 A | 4 4 L I 4 1 4
Ha ha ha ha! Ha ha ha ha! Ha ha ha ha!
Ha ha ha ha! Ha ha ha ha! Ha ha ha ha!
—Z - h o4
17y e 1] 17 17 - 1] Ll NV 7 -
{2 L ——r
o ,
Ha ha ha Ha ha ha ha!
Ha ha ha Ha ha ha ha!
9 I;j T - |: 7 I’ 3 T Ahg
D = 4  a— i ” S 4 -
:jl/ 1. } i 4
II. Hin - weg! Hin - weg! Hin-
-| way! A - |way! b A -
— - ﬂ—C 2
Gy = —e
weg, Zi-gan!l___ Hin - weg!
way thoulout ___ A - way!

' ¥ s 17 - } }
- = T LS }1 ;l W %71 1) 1T 1)
T T 14 V
Ha ha ha ha ha ha ha ha ha ha ha ha
Ha ha ha ha ha ha ha ha ha ha ha ha
gﬂrﬂ_gﬁ:hFﬁ——% e Yy mm—
HH—F—F 5 1 {  ——
. L4 4 r
Ha ha ha ha ha ha ﬁa ﬁa
) Ha ha ha ha ha ha ha ha
b P unis
T e d » =
4  — ! s - ] e —
) 4 ) L8 T 7
Hin - [weg! Hin -| weg! Hin -
A - |way A - | way! A -
be s | = 2
% — =
Hin - weg! Hin - weg! Hin -
- way! A - way! A -
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n i Ulana. 'P' ’ "
/. T d T T i
UL b o  J T ] (7 74 T ]
g ry ! T T T T 7
o/
Lasst los! Lasst los!
Ah help! An! help!
Urok. P P
sy 1 af ) » o T X
ur P — ———F—F F—F—T I I —
4 |74 I
Thr Tol- len! ‘Was wol -len die?
Ye mad-men! what ist ye do?
/) L { 1 t
17 N IAY LY A 1 )
T F g : -
ha!
ha!
___i[ ; ﬁ —
ha!
ha!
n L y =
117 b e )Y - -r
\rl'ljy‘ i’ x
J weg!

L L d b,
T 11 - 1 - 1) — 1 ]], I ﬁ P
I ; f 7 7 AN A4
Bleib’! je - | nug der | Schan-de! Wir ja - gen
stay!  Welll |end this | bab. - ble! A - way he
| i bk 'f_—‘?;hr o
" n f = = 5 =
Bleib! e - nug der  Sthan-Je! Wir ja - gen
stay!  We'll  end this  bab - ble! A - way he
3
E o2 e . hi/? b ote #
I M 2 i N
t — i 1 ]
@

NENNLY

% |

-
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\ P ) N
— 2 » p—— : e
e 1 s > =2
Ge - nug der| Schan- - - de! Fort! Zu dei -ner
We'll end this| bab - - -ble! Hence! To join thy
]
} K g . * 3 t rva—_
g I I — % . i
Ge - nug der Schan- - - de! Fort! Zu dei- fer
We'll end this bab- - -ble! Hence! To join thy
_ | o \ D
1d d vl ” :‘_——;4 I‘\l IRI %\l l/‘ (4. |
o1 j A AN Z s i
ihn fort zZu sei-ner [Ban - de! Die Zi- geu-ner-hiit- -te
must go to join his [ rab - ble! The hut of the|Gyp - sy
e I A \ D g |
—h—n = e : o 7
ihn fort 72U sei- ner }§¢n - de! Die Zi-geu-ner—hﬁt—te
must go to join his rab . ble! The hut of the Gypsy
o o e
B
i o i - -
‘ ZESEES P
R i . !
| T < d <7
T # : F
&d.
P o . N NN NN N U
= = o Eﬂ;
Qj T T T } T
Ban- - - -de! 61(3 Zi -| geu - n/er- hyiit - tz
rab. - - -ble! The hut | of the Gyp-sy
P — S N NN
= ; et % %
e 4 7.
Ban- - - -de! 1/18 7i - geu - nVer- h<1t - (e
rab- - - -ble! The hut of the Gyp- sy
AL \ A N unis.
* brennt nie - der bald! Auf! Auf!
burn to the ground! Up! Up!
|
NS : s :
P 218 X ] % ] X
brennt nie- der bald! Auf! Auf!
burn  to the ground! b P! Up!
4 | p— op pREFEEE FFE it !’\I'p" A
@» 7“35‘{ — - — w Ef 17 == ﬁ#:
A ,,_‘b ——

r
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i

Ve
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NN

I

N d

bt

) 1 | \
'L henal A I\' 1T 1
117 { L L
(X ] yor 7T !
brennt nie -der bald! Brecht dur-re |A - ste 1m
burn  to the ground! Ea - si-ly |fag - gots are
Vol | A N L
o 1D 1 HAY al Y L 4 ja) 1 1. N
e 5 — — o —2
[3) [ |r/ ‘v @
brennt nie - der bald! Brecht dur-re A - ste im
burn to the ground! Ea - si -1y fag - gots are
G-l — . » ——— :
b = H 1 B — = 4
o = e —r—
Brecht diir-re [A- -ste  im {Wald!
g Ea - si-ly|fag - gots are ffound!
Z r'l .y } [ E ",V y ! YV 'V ]I i o3
Auf, auf! Brecht dir-re A- -ste im Wald!
Up! LV\ Ea - si-ly fag - gots are found!
5 a®
entet EEE
. 5 -
o e i [iete®fPSC EEE be bege
L g hd T L o —H — #I } :
(~7—u® ‘E"‘hﬁf
s AL 7  Nr S | AN !
oJ ~—
r) =
IF},:;_—_T_‘D/S%: (m ~- = Z
o 7 o e e
2 ; = —
’ F\_’//f ’;:\‘ ‘ﬁ&. )‘L‘
K.
Urok. (84) # Za
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Fall Dback! No
e — = = e —
S e R e e
Hin! Hin! Hin! Hin! Hin! Hin!
Hence! Hence! Hence! Hence! Hence! Hence!
a1 1 | |
o 1T 1 — 3 1 — - 3 13; é %’}; ; b;
oJ . 1 T . . .
' Hin! Hin! Hin! Hin! Hin! Hin!
Hence! Hence! Hence! Hence! Hence! Hence!
) | | L 1
A —— +—— +—— - +pe +—be +—be
| | — = 1 — " i —
J L Ly L . i L
Hin! Hin! Hin! Hin! Hin! Hin!
Hence! Hence! Hence! Hence! Hence! Hence!
‘A‘I"_L_A*‘I _—"J'*T“‘—"EJ‘ 1 H- " JI' 3 b + e
| . —= % — — —¥ —=
Hin! Hin! Hin! Hin! Hin! Hin!
Hence! Hence! Hence! Hence! Hence! Hence!
GG G N0 8 - T =Sk .
e e e e i e e e e e
5 . o v % . % s = 1 , ! ;
* | ba- o be be--
I)L“F‘ZJ;._‘L\i ‘- 1 f'\/ .. . k} '_‘:\‘E‘,_JT;;__F_ f_ ;’ .‘,' }‘ ol
Car '—Of'——b.l'—‘wj: i T hies ] D P ——
O ] R d — L4 * r . ot -
Lhe g tggehe e | =
O b bﬁm o9
M. b ] 17 Al S i — ] L " 4 f f
@, B —r —¥ | [(T ! P ] —
Hiit - - -te nicht rith - ren, wollt ihr nicht mei-ne
fag - -gotsye'll gath - er, Or ye heed not the
5 lhi. f & Iﬁ#u.rm" % o I T
(0 — Bk v N— R L y- N
PN 1 o 1 hitl T N ] 71 Y
Py, } — /% hégﬂ.‘. ‘g 3/? h&'ﬁ
7 —
b‘F 'F f Vie. /3"- ’d;ﬂ /4 * L!\J
:Kif”T'*ﬁ*' - E#‘E. g T ——— i ] B —L
L be e LAttt Wi E R e
N | B O+ o8 #® #
——_*—*b‘r‘ H T Lad f rv'p F P

15829



i et i — i
D bl 1 I r | |
o = py LA
Fau - -ste spu - ren!
... wrath of a fath - er! Chorus of Men. \
aptar 1Y ot
e — Pl - - - o a7 ﬂ; -
{"j? b g % - n ]L
Er wagt
What’s this?
/'. ?ﬁﬁsu = = .; W) I= 1‘ JL | ] ;J !
o % V 1 4 T ;./ r/ S
Er  wagt, er wagt unszu drohnm,
What's this? he dares us de - fy,
| |
\ T 1
N-a (7B \
N N&
-8
2
2 }
A
JJ:/‘—‘\
1 T <
: :
Stirb!
Va- -
A/—-\
7 )y %“ |
Z M« S 30 % 17 L 1 ’\ .7 ' "[ ®
L« '% | 4 14 1
uns zu  droh'n! Zu Bo- -den! Stirb!
us de - fy? Thou pa- -gan! Va- -

AJ h4 hl | Man- - -ru!
- i 1 7 o ) -
e N~ T i o ¥ -
w s Il 1 ) T .
& - ' % :
u Hei- -den -|sohn!
- -ga- -bond, now | die! )
P ¢
A r— ! 1 B o = =
Lo % - 1”4 H

du Hei - -den - sohn! Ja...
- -ga- -bond, now die! Hal.. | ——
he b2 2




Scene X.
The Same. Hedwig.

(Hedwig appears at the door of her hut.) Hedwig-
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(While Manru and Ula-
na are locked in each others
arms, the village folk draw
back more and more until

AL (Looking at Hedwig with astonishment and awe) they stand quite alone.)
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End of Act 1.





